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Bosch Rexroth AG, D-97813 Lot Bolla di consegna
Magna PT S.p.A. Luogo di sped. Bosch Rexroth AG
Via dei Ciclamini, 4 Loewentorstrasse 74
70026 MODUGNO BA ‘ 70376 Stuttgart
ITALIEN
N° documento/Data: 8030668760 /
02.09.2025
N° ordine/Data: 1015957882 / 03.07.2025
Cod. fornitore: 132994
Cod. cliente: 6126162
Vs. p. IVA: ITO07444601565
Contatto: Christine Redling
Tel.: 07192 22-316
Committente: Fax: _ . 07192 22-181
Bosch Rexroth S.p.A. E-Mail Contatto:
S.S. Padana Superiore 11,41
1-20063 CERNUSCO SUL NAVIGLIO MI
N? colli: 1
CARTONE OND.PIEGH. 273X180X111 1 273x180x111 MM HU: 340481181149718730
0,530 KG .
NVE: 1Z61E4816814589383
Spedizioniere: UPS Deutschland Inc. & Co. OHG Rechnungswesen

Condizioni di fornitura: DAP (INCOTERMS 2020) per quanto riguarda il trasfer. del rischio benannte
Lieferadresse, incluse spese di imbaltaggio

Alla pagina seguente troverete ulteriori informazioni sull'etichettatura ambientale degli imballaggi Bosch
Rexroth ai sensi del D.Lgs. 116/2020: www.boschrexroth.it/packaging

Volume: 1,472 CDM
Pos. Materiale/Definizione Qta Peso
000010 0608800062 1 P2 0,400 KG
STRAIGHT QUTPUT G1A102 §Z3 3/8"sQ
HU: 340481181149718730
N®° aricolo cliente: 0608800062
N° d “ordine WE/Posiz: 4500713248
N° dordine AG/Pos.: 4510766326
Data d'ordine AQG: - 03.07.2025
Ordine di:
N° merci statistico.: 84832000
Paese produttore: Sl

Firmensitz/Headquarters: Stuttgart; Registrierung/Registration: Amtsgaricht Stuttgart HRB 23192
Vorstand/Executive Board: Dr. Steffen Haack [Vorsitzender/President,

Reoland Bitterauer; Thomas Fechner; Dr. Christina Franke; Holger von Hebel;

Vorsitzende des Aufsichisrats/Chairman of the Supervisory Board:

Dr. Tanja Rickert
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Warranty:

acc. to our "General Terms and Conditions of Supplies and Services”, issue 01.02, for a period of 6
months from the date upon which the goods are put into service, however no longer than 12
months after delivery ex our works.

EC-Declaration:

Herewith we declare that the products mentioned above with the listed types, sizes and product
numbers are manufactured in accordance with the competent standards and regulations. These
products are intended to be incorporated in or assembled with other machinery/installations. These
products must not be put into service until the machinery/installation which they are to be
incorporated in or assembled with has been declared in conformity with the provisions of the
directive 98/37/EG.
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Firmensitz/Headquarters: Stuttgart; Reistrierung/Registration: Amtsgericht Stuttgart HRB 23192
Varstand/Executive Board: Or. Steffen Haack (Vorsitzender/President},

Roland Bittenauer; Thomas Fechner; Or. Christina Franke; Holger von Hebel;

Vorsitzende des Aufsichtsrats/Chairman of the Supervisery Board:

Dr. Tanja Riickert




